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(E.) Felséges m'alkodónk. Magyarország 
apostoli királya folyó hó 18-án születése 57-ik 
évfordnlati napját üli. E nap felséges királyunk 
népeinek is magasztos ünnepe. Hazánk "min­
den hű polgára ünneppé lógja szentelni e na­
pot, melyen Istennek kegyelme a mi dicső­
séges uralkodónkat adta. Ha szép, midőn a te­
remtések összhangzó dala üdvözletére siet a 
természet királyának, a napnak, oly megható, 
midőn egy szeretett uralkodó népei szivük­
ben hódolattal a koronás tő iránt, lelkűkben 
hálával Jsten iránt, ki adta őt: nyilvánítják 
a birhatás örömét és imádkoznak az ő hosszas 
boldogító országlásáért.

Magyarország minden hű polgára, e ma­
gasztos ünnepen — engedelmessége felajánlása, 
mellett, — koronás királyunk iránti szerete- 
tet és hódolatul fogja szentelni. Hiszen szeretet 
a törvény betöltése. E törvényt kell betölteni 
minden hű alattvalónak, szive szeretettnek 
szent érzelmét kell liódolatnl hozni legk egy el­
mésebb királyunknak; mert koronás királyunk 
azon dicső uralkodóház sarjadéka és vére, mely­
ben a legfenségesebb uralkodói erények fiu- 
ról-fiura szálltak és nemzetségről-nemzetségre 
őrködtek a haza boldogító oltalmára,

A midőn a gondviselés a királyokat, az 
; uralkodókat népeikért adta, a midőn hatalmuk 
j által őket ezernyi ezreknek felibe emelte: so­

kat bízott rájuk, nevezetes kötelességüket, sú­
lyos terheket tett vállaikra.

Koronás királyunk mélyen érzi és önfel­
áldozón teljesíti azon nehéz kötelességeket, a 

1 melyeknek betöltésétől milliók boldogsága és 
üdve függ.

Apostoli királyunk, kit a történelmi jog- 
és isteni kegyelem bűvös palástja s a korlát- 

} lan hatalom minden csábjai vettek körül, leg­
jobb meggyőződésének szilárd elhatározásával 

: lépett fel hazánk alkotmányos trónjára, s meg­
koronáztatva magát képviselője lett azon va- 

j lődi felségnek, mely a néptől veszi eredetét-
ilyen király, Európa legalkotinányosab 1> 

uralkodója alatt lehetetlen, hogy a valódi sza­
badság ígéret országa, hazánk boldogsága el 
ne jöjjön.

Üdv és boldogság azért a legalkotmányo­
sabb királynak! Ragyogjon hosszas időkig az 
ő szent fején szent István apostoli királyunk 
koronája ; támogassa trónját e hon minden 
népének és nemzetének azon megtörhet len hű­
sége, mit a rendíthetien bizalom és szeretet 
életmelege ad 1

A „GYULAFEHÉRVÁR“TARCZÁJA.

Az utolsó ólában.
(Rajz)

Irta . P-k G-A

Sötét, penészes keskeny kis szoba. Semmi disz a fala­
kon. A bútorzat is csak egy asztal, meg egy szék. A szeg­
letben rozzant ágy, melyben valami emberi lény vergődik. 
Kínosan küzd a halállal. Úgy ragaszkodik még az élethez. 
A nyomor, az elhagyottság ott rezeg az arczán. Fájdalmasan 
vonaglik az. Halk sóhaj röppen el ajkáról, mintha egy egész 
élet szenvedései volnának abban kifejezve. Az egykor olv 
szép női arcz eltorzul, gyöngyöző veríték lepi el márvány 
homlokát, fél egyedül meghalni. — Hideg van, idegrázó 
hideg; érzi a halál csontos ujjainak érintését. . . A végtelen 
kínos küzdelemben elveszti eszméletét, de neki még nem 
lehet meghalni, csordultig kell kiürítse a szenvedések poha­
rát, mint a hogy kiürítette az élvezetekét is. — Elvezetek... 
oh 1 mily emlékeket idéznak föl lelkében.

Szép volt. Fekete izéméiben a tíivöiő mennyország és

a pokol minden égető tüze ott ragyogott. Elkárhozott a k 
abba egyszer bele nézett.— Ah! hányán vesztek el azokért 
a szemekért! — Az udvarlók rajongva vették körül, egy 
pillantásáért éhüket dobták lábaihoz. — És ö hidegen, meg- 
vetőleg fogadta a tömjénezésf, a bálványozást. Becsvágyát 
még ez nem elégítette ki. Vágyait még fokozták az udvarlók 
kik hangját isteninek, bűbájosnak találták.

Ő hitt a hízelgő szavaknak. — Föllépett a színpadra. — 
Ér.ekesrö lett. — Mikor először megjelent a közönség előtt, 
oly hajoló, oly ragyogó volt tündöklő szépségében, hogy a 
közönség elragadtatva tombolt, tapsolt. Megbocsátot a szép 
jelenségnek azért, hogy hangja csak közöséges. — És követ­
keztek a diadalmas napok. Szépségével meghódította a kö­
zönséget teljesen, még a critica sem hallatta szavát. — 
Koszorúk, ajándékok egész özöne hullott lábaihoz; a hodólók 
serege még nagyobb lett. — Dicsőség vette körül, de sze­
retet nem, ennek hiányát nem is érezte. — Mindaz a m> 
környezte, hazug látszat vala, mert csak szépsége volt az, a 
mi fölemelte és csak szépsége volt az, a miért ugv lelkesed­
tek. — Ha csak egy udvarlót tüntet ki a többi közül, mint 
változik meg minden! És megváltozott!

A nö lehunyja szemeit, maga előtt látja az örvényt a
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A kereskedői mi nmzeiini
(H trmadik közlemény.)

A kereskedelmi múzeum mir nagyjában jelzett 
feladatai közül kiváló fontosságú hazai termelőink cs 
iparosaink érdekében annak közvetítése, hogy az ál­
lam. a törvényhatóságok, vasúti vállalatok és más köz­
intézetek számtalan szükségleti czikkéinek beszerzésénél 
hazai termel 'ink és iparosaink, különösen pedig a ke­
reskedelmi mu/étun kiállítói, kik a kiállítás által a mú­
zeum tagjaivá lesznek, — kellőleg tekintetbe vétessenek.

Hogy e feladatának megfelelhessen, az intézet igaz­
gatósága felkérte az összes ministeriumokat, a közös 
hadügyministeriumot, a törvényhatóságokat, a hadfő­
parancsnokságokat, ezred és honvédzászlóalj parancs-

közlekedési vállalatokat,nokságokat és az összes hazai
hogv mindennemű szükségleti czikkeik beszerzésére vo­
natkozó felhívásokat, szállítási és vállalkozási hirdet­
ményeket a múzeumnak kellő időben küldjék meg és 
oly vzikkekre nézve is. melyeknek beszerzése nem tör­
ténik szállítási vagv ajánl .ti tárgyalás utján, a múzeumot 
igén) be vegvék és egyúttal felkérte a vidéki képvise­
lőket is szeméhes befolyásuknak oly irányban való 
érvényesítésére, hogv a megkeresett hatóságok és tes­
tületek a múzeum felhívásának feleljenek meg, úgy­
szintén felkérte arra, hogy a múzeum igazgatóságát az 
egyes kiválóbb szállítási alkalmakra külön figyelmez­
tessék.

Az intézet igazgatósága a beérkező adatokat oly- 
kép fogja értékesíteni, hogv a szállítási felhívásokat 
nem csupán irodájában bocsátja minden kiállító rendel­
kezésére, hanem az érdekelt termelőket és iparosokat 
külön levél utján is értesíteni fogja.

Az intézet irodája és értesítései általában felada­
tul tűzték ki, hogy felvilágosítást nyújtsanak a közön­
ségnek : a kiá'ütött iparczikkek árára és szállítására 
nézve ; telvilálágositanak kívánatra a vám és szállítási 
feltételek felől ; informatiókat közvetítenek az iránti 
tudakozódásra egyes külföldi ezégek megbi/.hatósága 
és hitelképessége felől ; az iroda nyilvántartja a ver­
senyképes hazai ezégek jegyzékét és gyűjti ezek árjegy­

zékeit ; közvetíti kívánatra az egyes megrendeléseket- 
értesítést ad, mint fenebb érintők, az állami, hatósági, 
közintézeti, köz- és esetleg magánvállalatok által kiirt 
szakitási felhívások, pályázatok és versenyajánlatokról; 
a külföldi, főleg a keleti országok hasonló pályázati 
kiírásait figyelemmel kiséri és azok felől a hazai czá- 
gcket idejekorán értesíti; tájékozza a külföldöt, főleg 
pedig a keleti országokat iparunk versenyképessége és 
haladása felől; értesítést ad a hazai és külföldi állandó 
és időleges kiállításokon való résztvétel teltételei felől; 
a külföldi consul! jelentések és hasonló más küzlemé- 
nvek fontosabb és minket közelebbről érdeklő részle­
teit az érdekelt körök számára azonnal hozzáférhetővé 
teszi.

A fennjelzett közérdekű tudnivalókat az intézet 
időről-időre kiadandó értesítőiben teszi közzé ; a sürgős 
természetű értesítéseket azonban a napilapok utján való 
közlés és a muzeum helyiségeiben kifüggesztett hirdet­
ménynyel hozza köztudomásra.

Az iroda mellett a kereskedelmi muzeum könyv­
tárt tart fon, mely főleg czéljainak előmozdítására al­
kalmas szakkönyveket, lapokat és folyóiratokat, neve­
zetesen czimtárakat, szaklapokat, a vasúti szállításokra 
vámtételekre, ipari és kereskedelmi ismeretekre vonat­
kozó könyveket, a kereskedelmi viszonyokra vonatkozó 
bel és külföldi törvényeket, consul! jelentéseket és ál­
talában a gyakorlati közg izdasági ismertetéseket • tár- 
gyazó munkákat tartalmazza és gondolkodik arról, 
hogy e könyvtár és annak cathalogusa az érdekelt kö­
zönség számára alkalmas módon hozzáférhető legyen. 
Ily szép és terjedelmes feladatok mellett, a rendelke­
zésre álló sokoldalú eszközökkel és azon buzgalom és 
lelkiismeretesség folytán, melyre nézve az igazgatóság­
ban és annak élén szereplő egyének személyisége kellő 
biztosítékot nyújt: a czélnak minden irányban való el­
érésére mi sem hiányzik, mint az hogv hazai terme­
lőink és'iparosaink saját jól felfogott érdekükben cso­
portosuljanak az intézmény közül és használják iel azon 
alkalmat,, mely ebben az ipar, kereskedelem és válal-; 
kozás élénkítésére önként kínálkozik.

hová besodorta őt kérlelhedenüi hideg szive, melylyel sze­
letei nem tanult meg soha, —• Hajh! pedig volt egy ifjú. 
ki nem Ígért neki fényt, dicsőséget, gazdagságot, hanem 
felajánlotta neki melegen érző szivét, szerelmét és Ígért neki 
boldog életet, — ki megjósolta neki, hogy az út melyen 
ládád, rövid leszen. melynek végén a szenvedéseknek " és 
megaláztatásoknak egész sora vár reá. Őszintén megvallotta 
neki, hogy nem művészetéért rajongnak úgy érte hanem 
csábító szépségéért. Beszélt neki a boldogságról, a szeretet­
től, melyeket nem ilyen körben lehet föltalálni. Elragadóan 
festette a csendes családi életet, a hol nincsen annyi hízel­
gés, de van őszinte szeretet. -- Milyen boldogan "élnének 
eg\ült, c.vonultán a világ zajától, csakis egymásért élve.

Hah! mint kaczagta „akkor az ideális ifjút. — Milyen 
ek>ügyünek tartotta. — 0, kinek egy mosolyáért százan 
meg százan készek vagyont, életet, mindent feláldozni, vo- 
uulion vissza a családi életbe." ne törődjék egyébbel, mint a 
családi kör apró gondjaival?! Nem kaczagni való ez? És 
kaczagott egész leikéből. — Az ifjú meg volt szégyenitve 
nemes szivének legjobb érzelmét sértette meg ez a kacz"a°ás — 
Es a mélyen érző szívnek kétszeresen fáj az a sértés, melyet 
W 0,koz°tt neki. — Az ifjú hagyta sajogni a fájdalom 

•i3tti , .mf8 csak. annyit mondott a szívtelen nőnek reszkető 
ejkokkal, hogy jöhet még idő, mikor egészen elhagyatva,

szegényen fog küzdeni az élet nyomorával, gondo'jon arra 
a mit mondott s bármily távol b legyen tőle, az ő hívására 
meg fog jelenni, lábai cié fog borulni s meg fogj t csókolni 

! azt a kezet, mely most oly könyörtelenül taszítja el magától.
Emlékszik, nagyon jól emlékszik minden szavára s ö 

hagyta távozni azt az ifjút, a ki igazán szerette, fásult szive 
nem indult meg ennyi szeretet látásán. — Erre ne n is 
gondolt. Hiszen nem tudott volna élni udvarlók nélkül, 
megszokta már a hízelgést. — Aztán a lapokat, melyek 
egész hasábokat szenteltek az ö magasztalására, hogy tudta 
volna nélkülözni egy napig is. — Ez volt neki az élet czélja, 
erre vágyódott. A d'csvágy elragadta s nem tudott annak 
ellentállani. — A művészi pálya szép és nemes, arra lépni 
fenkölt lelkűidre mutat, de csak akkor, ha nem becsvágy 
hanem a művészet iránt való szeretet vezérel, — ö nem 
vo't hivatott ,a művészetre, őt csak a nagyravágyás, a hir 
csábította. — Es meglakolt érte. — A múzsa bosszút állott.

Ah ! mily könyörtelen a sors. — Most itt fekszik csu­
pasz szalmazsákon, egyedül elhagyottan. — Nincs a lei egy 
pohár vizet nyújtson égő szórnia csillapítására, nincs a ki 
vigasztalja ez utolsó órában. — Éjjel van., - Az utczán égő 
lámpa oda világit éppen szobájába. — Árnyak rajzolódnak 
le előtte. A múlt árnyai. S a lámpafény mellett oda képze­
li magát ama estélyre, hol úgy vették körül a hódolók, mint 
a méhek királynőjüket. — Ott ama magas barna ifjú az, kit 
ekkor látott először s a kit kitüntetett a többi közül.



Nagy nemzetközi verseny Brüszelben.
Brüszelben 1888. évben a belga király védnöksége és 

Fii lop liandriai gróf tiszteletbeli elnöksége alatt nagy nem 
zetközi ipar- tudomány- és müvészet-vei seny tartatik. A 
vállalat már is a legélénkebb rokonsztnvvel találkozik es 
ebből indul ki a belga közmunka-ministerium kebelében ala 
kitett végrehajtó bizottság elnöke: Somzée Léon be’ga 
országgyűlési képviselő is, ki azon kérelemmel fordult 
szerkesztöségünkhez, hogy íz általa beküldött s e versenyre 
vonatkozó közleményt lapun! ban közzé tegyük. — Mi e ké­
relemnek a legnagyobb készséggel teszünk eleget, meg lévén 
győződve, hogy mindenesetre érdekelni fogja t. olvasoirwat 
a közlemény, mely magvar .fordítástan következő:

Az osztrák-magyar osztály, mely az Antwerpenben 
1885-ben megtartott első belga világkiállításon mint egy ék­
szerszekrény tűnt ki a többi osztályok közül, a Brüszelben 
jövő évben megtartandó nemzetközi tudomány és ipar ver­
senyen is Ausztria-Magyarország kiterjedt iparágai és külön­
féle művészetei hü tükrét ek Ígérkezik. Már most is székében 
mutatkozik az é énk érdeklődés egész Ausztria-Magyaror- j 
szagon az eredeti és biztos sikerű vállalat iránt, melyet a 
belga főváros készít elő és itt Brüszelben e tény annál na­
gyobb megelégedést szül, mert mi mindég a legnagyobb ro- 
konszenvvel viseltetünk az osztrák-magyar monarchia és 
annak uralkodó háza iránt. E viszonyok méltatásával a ver­
seny cs az/el összekötött világkiállítás végrehajtó bizottsága 
B é c s b e n f ó k é p v i s e I ő s é g e t állított fel. A kép 
viselet ez e természetű ügyekben már jártas Hariberge r, 
Ivat zmayr és Grünwald uraknak adatott át, kik „De­
legation du Grand Concours International pour l'Autriche- 
Hongrie“ hivatalos czim alatt irodáikat Becsben Webgasse 
18. sz. a. már meg is nyitották. Minden e vállalatra vonat­
kozó fel világosi tások ezen irodában a legnagyobb készséggel 
adatnak meg és az érdeklődők kéretnek, hogy szíveskedjenek 
e képviselőség közbenjárását igénybe venni. A belga kor­
mány által vezetett vállalat végrehajtó bizottsága bécsi kül 
■döttségének működésétől annyival inkább remél nagyobb 
eredményeket, meit cp ugyanazon utaknak volt az osztrák- 
magyar müipar ízléses, egységes és gazdag képviselete az 
antwerpeni kiállításon is köszönhető.

Mily napok következtek ezután!? Mint' hagylak ci 
egyenként az udvarlók, mint húzták le a lapok játékát, mint 
nevezték rikácsolásnak a hangját. Ah! hogy k:ezagent min­
denki, még az a magas barna ifjú is. — (J a legjobban. — 
Le kellett lépnie a szil pádtól, nut tevabb nem tudta tűrni 
a megaláztatást. S aztán következtek u nyomor és kétségbe­
esés napjai. — Dolgozni nem tudott, mert nem értett hozzá.-- 
Gazdag urak tettek neki ajsnlaukat, melyek a vett aiczaba 
kergettek s volt még ereje büszkén elutasítani azc-kat. . . 
nem bukott el. — Hajh I de mivé lett?

íme, most ez utolsó órában íoicult ahhoz íz iljuh.cz, 
ki minder,zt megjósolta. Itt tiki. Vájjon el írg-c jönni: 

Megígérte akkor. . . .
A nő alig lélegzik már. A n ült emlékei kimentették 

egészen, még sóhajt egyet-egyet. — Mely csönd lesz, a kis 
szobában semmi nesz.

Egyszer csak léptek hczeiec’r.ck, íz ajtó nyikorogva 
megnyílik. Egy ilju kp be és oda rohan az ágyhoz. Kesén 
jött, a nő mar kisztmedeV. — Megragadja a nő Iccsüggő 
kezeit. — Ah! mi y hidegek azok. Letérdel az. ágy elé s 
kezd beszélni 1 ózni, sz.net rázó hargon. — Majd kikel az 
istenség ellen, nett tabella el tőle őt. . . majd csöndesen 

suttog szerelmes szavakat.
Feje oda hanyatlik a halott kezére. . . és zokog, zokog.

Napi hírek.
Gyulafehérvár. 18S7. aug. 16.

— (A király szülőt<hsiui|>ját) városunk is ünne­
pélyesen fogja megülni. Az előestére az egész város 
kivilágítása van tervbe véve. T i zc n n y o 1 c z a d i- 
kán h íi n hart Ferencz erdélyi püspök díszebédet 
ad. A legtöbb ünnepélyességet természetesen a helv- 
őrségi katonaság fejti ki. 17-én esteli 8 órakor nagy 
katonai retraite lesz a tőőrség előtt, melyen a zene­
kar és az összes dobosok részt vesznek. Ugyanazok 
másnap reggeli 5 órakor diszken jelennek meg ismét 
a főőrség előtt, mialatt a vár ormáról az ünnepi zászló 
log lobokni. Reggeli 5 órakor ágyulovés jelzi az ün­
nepély kezdetét. Az egész 50 ezred és összes többi 
helyőrségi csapatok 8 óra után díszben vonulnak ki, 
hogy a délelőtti isteni tiszteleten részt vegyenek. Az 
isteni tisztelet alatt három decharge és három Ízben 
8-8 ágyulovés van elrendelve. 17 én este a tisztikar 
társas estélyre gyülekezik a várbeli kioszkban, hol az 
ezred zenekara fog játszani. A püspöki ebéd tartama 
alatt a zenekar szintén játszik a püspöki udvaron, 
hol a zenekar teljes díszben lesz felállítva.

— (Rendkívüli ütegjei Közgy űlési) hívott ös-ze 
báró Kemény Kálmán főispán, melv az ö Felségéhez 
menesztendö küldöttség ügyében fog határozni.

— (I.önliárl Ferenez) érdé yi pii-p >k a mikehá/i 
iskola építésére 100 irtot, a deményházi templom belsejének 
kikövezcsérc 100 Irtot, a bolyai lelkész! lakra 80 irtot és a 
marn áros-szigeti templom bebő felszeivlésére 10 irtot ado­
mányozott.

-- (IIr. líftlnai Adolf.) magyar áüamvasuti hivatal­
nok Alvinczen, f. hó 14-én eljegyezte Deutsch Laura kis­
asszonyt Aradról.

— (iiíroNi kÖIiNégveléw.) Városunknak 1888 évi 
költségve ési előirányzatát a városi tanács már össz.-á Iitotu 
és a napokban fogja azt közzétenni. A tervezet 22 ; 27 fi t 71", 
kr rendes, 16441 írt ót sr rendkívüli összesen tehat '$8700 
frt. 57 kr. bevétel és 21824 irt 38 kr. rendes, 20888 Irt. 
li kr. rendkívüli, összesen 42712 frt. <44 kr. kiadást praeli 
minál; ezek szerint tehát 3943 Irt 57 kr fedezetben tulkta- 
dás n utatkozik, mely 40000 írt. egyenes adó után 1- -óvandó» 
10" 0 adópótlék által lesz fedezve. A szegények pénztár' , 
betegápolási — kórház — sé atéri - temető és befásitá-i 
alapok mérlegeiben a bevételek fedezik a kiadásokat, illetőié •

utóbbiak «rendelkezésre álló összegekhez vannak alkat naztatv i.
— (í onvorláiiíN.) Kovács Samu ismert vá ősi p< 1- 

gár leánya Ilka a rom. kath. vallásról az ev. ref. hitre tér 
át, mire vonatkozó szándékát a törvényes a!aki<ájók m- - 
lett illetékes helyen bejelentette.

— (Az érd. rom kall*. sin Int) igazgató tanács.' e 
hó 13-án tartott ülést Kolozsvárt, mely alkalommal hoz c 
határozatok értelmében a következő tanulók nyertek uf 1 - 
pendiumokat : a g v u 1 a f e 1 é r v á r i gymnasaimho/ : X - 
radi Gáspár, Persian X ictor, Karácsonyi István, Pits Arth 4 
Balázs Endre. A m.-v ás á r h e 1 y i gymnasiumhoz : Bah ;'t 
József, Kohl Ferencz, Bálint János, Misz Károly, Szentp • 
téri János, Szabó» György. A s z é k e 1 y - u d v a r h e i 
gymnasiumhoz: Bencze Lajos, Józ.sa Imre, Beke Gyula, X • 
gási Domokos. A esik -so m Ivói gymnasiumhoz: Mó. v, 
I.ászló, Miklós Sándor, Petri Kálmán, Balázs Károly, v 
k an tai gymnasiumhoz: Köní/ei Jenő, György Lázár, X 
Lajos, Sándor Géza, Gál Imre, Szebeni Antal, Xüirga Bt , 
Tréfán Dávid, Sándor Bé'a. A kolozsvári gymnasiu v 
hoz: Kedves András, Lénáid Kristóf, Búskor Antal, Rés ; 
Lajos, Baumgarten János, Mali István, Szabó Do irtok %
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Bakó András, Ludvig Alfréd, Csernátoni Andor, Boer Ignátz, 
Lukács Móricz, Mihály János, György János, Szász Lajos. 
A nagyszebeni Theresianumba felvétettek: EderOivér. 
Benedek József, Adorján Róbert, Henter Géza, Gedeon Ká­
roly, Schmidt József. Csíki Gergely, Mikló< János, Márton 
Aladár, Szász Gvula, Breszler Gyula, Ettig Károly, 1 óth 
József, Merhán János, Theil Hermin, Ranczinger Mari, Csabi 
Erzsi és Megyesi Teréz, — Heiden Hugó ideiglenes tanár 
a brassói gymnásiumnál ezen állásában véglegesittetett. Zta­
rn ál Ág. és Pál Antal a gyulafehérvári gymnasiumhoz ta­
nárokul neveztettek ki. Dr. Temesváry János finöveldei 
aligazgatóvá lett kinevezve. Légárd brassói tanár végleg 
nyugdijaztatott.

— (Reisz József) katonai husszállitó a király szüle­
tésnapján az egész itteni helyőrségnek a rendes illetményen 
felül minden 5 embernek 1 - 1 kilogr. húst adományozott.

— (Bessenyei Puliola József) itteni ismert 
gymnasiumi tanár báníYy hunyadi lelkésznek neveztetett ki 
B a 1 á s János plébános helyébe, ki f. hó 4-én elhalt.

— (4 nagygyakorlatok.) September 22-én feje­
ződnek be s az összes csapatok vasúton térnek vissza 
helyőrségeikbe.

— (Honvóclgyakorlatok.) A nagygyakorlatok ideje 
alatt, melyeken tudvalevőleg a honvédek is részt vesznek, 
Nagy-Én yeden 3000 és Tövisen 3-foo honvéd lesz 
ossz pontosítva.

_(Hóziezredtink) úti készenlétre kapott paran­
csot szeptember 25-re a mizor és az uj helyőrségbe 
Becsbe — vonul, hol szamára az Alser laktanya lett
kijelölve.

— (.4 62-ik gyalogezred) mely az 50 iket az itteni 
helyőrségben felváltja, szeptember re-én indul el Görzből 
és u. a. hó 15-én érkezik Gyulafehérvárra.

— (A Romániában lakó magyar) védenczekre 
vonatkozólag a m. le. belügyminiszter fontos rendeletet 
bocsátott ki. Valamennyi törvényhatóságot értesítette ugya­
nis, hogy : a Romániában lakó osztrák-magyar védenczek, 
úgynevezett de facto alattvalók és az osztrák-magyar 
monarchia közt fenálló, a mai helyzetnek és követelményei­
nek, különösen a védkötelezettség tekintetében többé meg 
nem felelő államjogi visszony megszüntetése iránt az osztrák- 
magyar monárchia és Románia közt folyó évi május hó 
14-én jegyzék váltás alakjában nemzetközi egyezmény jött 
létre. Ezen egyezmény, szerint ez érintett védenczi viszony 
1888. január hó 1 - é n v é g k ép megszűnik, s e ha­
táridő semmi szin alatt meg nem hosszabbítható 
E naptólfogva a Romániában lakó osztrák magyar véden­
czek, amennyiben időközben más állampolgárságot nem sze­
reznek, összes jogi viszonyaik tekintetében úgy az állammal 
mint egyesekkel szemben kizárólag a román törvényeknek 
lesznek alárendelve. A Romániában lakó osztrák-magyar vé 
denczek folyó évi deczember hó 31-ig az osztrák 
vagy magyar állampolgárságot megszerezhetik és a Romá­
niában székelő császári és királyi consuli hivatalok feladata 
a kérelmezőket azon feltételek iránt, melyektől akár az oszt­
rák akár a magyar állampolgárság megszerezhetése függ, fel­
világosítani. A magyar állampolgárság megszerzéséhez szük­
séges mindenekelőtt az illetőnek valamely magyarországi 
község kőteleiébe való felvétele. Az ez iránti folyamodvá­
nyok szintén az illető contulatusok urján nyújthatók be.

— (Diphtorilis.) Sajnálattal kell megemlékeznünk e 
járványos betegségről, mely városunkban terjedni kezd és 
melynek már julius hó utolsó hetében C gyermek lett áldozata 
A rendőrség a roncsoló toroklob járványos fellépését köte- 
lesscgszerüleg bejelentette a városi tanácsnak, mely szigorú 
óv- és gyógy intézkedéseket rendelt el s egyszersmind a me­
gyei alispánnak is jelentést tett; az alispán a tett intézkedé­
sek tudomásulvétele mellett elrendelte, hogy 10 naponként 
kimutatásos jelentés küldessék hozzá.

I — (Utazó byclelisták) jártak a mp >kbm Gyulafe­
hérvárt. Bersuder Otto Kovácsics Ágoston 
törvényszéki aljegyző és Pankovics Otto tszéki bíró 

1 u tyanit Temesvárról Maros-Vásárhelyre látogatták át. Az 
j egész utat byciclin és 4 nap alatt tették meg, nipánkéit uo 
í kilométert hagyván hátra. M.ros-vásárhelyt egy jó :s nerőst 

meglátogatván ugyanazon járművöt térnek haza. Mmet és 
j jövet Gyulafehérvárt töltöttek egv-egy éjét.

— (Tűz Tát én.) Tárén e hó 14-én a délelőtti órákban 
tűz támadt, mely csakhamar öt házasfelekre terjedt Ki seze-

I ken levő minden épületet hamuvá égetett. A tűz hihetőleg 
: gyufával játszó gyermekek vigyázatlanságából keletkezett, 

szerencsére nagy szélcsend uralkodott és az üinep miatt ott­
hon levő egész falu népe egyesült erővel a tűz tovább ter- 

J jedését meggátolta, meiynek könnyen lehetett volna az egész 
falu áldozatává.

— (Pályázat Párisi»a.) Mint évente, úgy ezidén is 
két közös hadseregbeli tiszt küldetik ki Parisba a franczia 
nyelv tökéletes elsajátítása végett, hogy ezután katonai tan­
intézetekben nyerjenek alkalmazást. A pályázat a folyó évre 
már ki van tűzve; tiz havi Parisban tartózkodás idejére a

I kiküldött rendes fizetésén felül havi 120 frtot azonfelül 
300 frt ruházati általányt és 150 frt úti költséget kap

— (Őngyilkossiíág — zsebkésért.) J a k a b József 
közlegény a helyben állomásozó 50. gyalogezred 4 ik száza­
dában e hó 7-én egy őrmestertől egy zsebkést idegenítetett 
el, de rajtaéreivén a büntetéstoli félelmében szobájáb t ment

; s ott szolgálati fegyverével mellbe lőtte magát. A halál rög­
tön beiíövetke/ett. A szerencsétlent eioirott bonczolás után 
e hó 9 én temették el.

— (A 64. ezred.) itt állomásozó i-ső zászlóalja e hó 
13 án Szászvárosra vonult az ottani ezredgyakorlatokon részt 
veendő. 12 én este az 50. gyalogezred tisztikara társasestély­
ben búcsúzott el a távozóktól és tiszteletükre az ezred zene-

: kara hangversenyezett.
— (Egyéves-önkénlesek.) Ez évben több gyula- 

fehérvári egyéves önkéntes jelentkezett szolgálati évének ok­
tóber i-én leendő megkezdésére Gyulafehérvárnak még nem 
volt egyéves önkéntes-iskolája; ha azonban 6 jelentkező van, 
úgy iskolát tartanak, 10 ért pedig a tiszti vizsgára vizsgáló- 
bizottságot állítanak fel, különben pedig a vizsgák Kolozs­
várit vagy Nagy-Szebenben tartatnak meg. —- Kívánatos

i volna ennélfogva, hogy minél többen jelentkezzenek az itteni I szolgálatra.
— (A szombati kaszinó-estélyre számos szász­

sebes! család jött el az 50. ezred tisztikarának meghívása 
folytán s jó kedvvel és ‘élvezettel hallgatta végig az ezred 
zenekara által M a z a 1 i k karmester vezetése alatt tartott 
hangversenyt.

— (Őrmesterek tánczvigalmn) volt e hó 14-én a 
„Nap“ vendéglő helyiségeiben, melyen hermanns’norti 
Watt ek Ferencz tábornok és Gábor Henrik ezredes is 
rövid időre megjelentek. A vigalom igen kedélyes volt és 
hajnalig tartott. Az első négyest 24 pár tánczolta.

— (3000 ágyutöltény) lett a helyi tüzérraktárban 
megrendelve, melyek a nagygyakorlatok alkalmával lesznek 
felhasználva.

— (A gyulafehérvári lövész-egylet) szept. ti-én 
a „nap“ vendéglő kertjében versenylövés és tánczmulatsággal 
egybekötött zártkörű nyári ünnepélyt rendez; a tisztajövede­
lem egy uj lövöldehelyiség építésére fordittatik. — A ver­
senylövészet kezdete d. u. 2 órakor.

— (Az önkéntes tűzoltó-egylet) a helybeli viz- 
károsultak javára e hó 14 én népünnepélyt szándékozott ren­
dezni, mely azonban közbejött akadályok miatt elmaradt.

— (Tánczmulatság Jtl.-Igenben.) Az 1848. évben 
Magyar-Igenben vértanúi halált szenvedett magyarok közös 
sírjához emelendő emlékkő felállítására szükséges alap javára 
e hó 21-én a r. kath. tanító kertjében tarisnyás nyári táncz- 
mulatságot rendeznek, mely d. u. 4 órakor kezdődik.



— (Mulatságok Abrudbáuyán.) F. hó 18-án az 
abrudbányai magyar „olvasó és társalgókor“ az E. M. K. 
E. és saját pénztára javára a Knobloch-féle helyiségben zárt­
körű tánczmulatságot rendez. — Aug. 21-én az abrudbányai 
polg. olvasó és társalgó-egylet rendez könyvtára javára saját 
helyiségében zártkörű tánczvigalmat.

— (az alsó-maros-váratl|sí) önkénytes tűzoltók e 
hó 7-én tartották tisztujitási közgyűlésüket. Megválasztottak 
és pedig főparancsnokul: Glück Adolf, — alparancsnokul: 
Laszker áti István, I. osztályparancsnokul: Citron 
József, — segédtisztül: Hirsch J. Henrik. — Az 
egylet saját pénztára javára vasárnap e hó 21-én az uj ven - 
<léglö helyiségében nyári mulattságot rendez.

— (Érdekes ökör lopási eset.) E czim alatt em­
lékeztünk meg m. hó 27 iki számunkban azon rejtélyesnek 
látszó esetről, mely négy ember letartóztatását és 10 ökör 
lefoglalását vonta maga után. A m. hó 23 án megtartott or­
szágos vásár alkalmával ugyanis Kontianu Nicolae és Gázsa 
Vaszilie kerpenyesi lakosok feljelentésére Stoianu Miklós 
és Serbu Dumitru pojánai (Szeben-megye) lakosok letartóz­
tattak, gyanússá tévén magukat az által, hogy 2 tehenet és 
8 ökröt éjjel és dugott utakon hajtottak az itteni vásárra, 
itten pedig 365 írtért adták el mind a 10 darab marhát. 
Volt még egy harmadik — Cseres Juon nevű — társuk is, 
ki azonban megszökött. K hallgatásuk alkalmával a városi 
rendőrség előtt azt adták elő, hogy őket a marhák gazdája 
bízta meg az eladással, kinek nevét azonban vonakodtak 
megmondani. A marhalevelek a súg ági községi elöljáró­
ság által voltak kiállítva és pedig Cretiu Kozma, De mik 
Juon, Grosz Petru és Csernát Jnon nevére. A rendőrség a 
marhákat 10 napi vesztegzár alá helyezte, a letartóztatotta­
kat pedig a helyi kir törvényszéknek adta át. A törvény­
szék a szászsebesi kir járásbíróságot kereste meg, hogy Cse­
res Juont és azokat, kiknek nevére a marhalevelek kiállítva 
voltak hallgassa ki és a vizsgálatot a szükséghez képest ve­
zesse tovább. Mielőtt még ezen bíróság eljárásáról az ered­
mény itt lehetett volna, megjelent poiánai lakos és birtokos 
M a n i t i u Juon és megbízásából P a t i t i a Rubin helybeli 
ügyvéd úgy a kir. törvényszékhez, mint a városi rendőrség­
hez kérvényeket nyújtott be. melyekben kifejtette hogy a 
tulajdonát képező ökröket ő adta át a letartóztatott hajtsa- 
roknak eladás végett. Ó vagyonos poiánai birtokos és marha­
kereskedő, mit igazol a poiánai községi elöljáróság által 
3887. jul us 27 én kiállított erkölcsi bizonyítvánnyal; bemu­
tatott továbbá egy Poiánán 1887. juhus 30 án kelt kezességi 
okiratot, melyet három vagyonos poiánai birtokos, az ottani 
biró, jegyző és lelkész irtait alá és erősítettek meg községi 
és lelkészi pecséttel s a melyben az aláírók teljes vagyoni 
jótállást vállalnak Maniiiu Juonért minden a szóban forgó 
ügyből ez ellen támasztható követelések erejéig. Becsatolt 
végre még egy a sugági községi elöljáróság által 1887. évi 
iulius 30-ilti kelettel német nyelven kiállított, hivatalos pe­
cséttel ellátott és Joan Danila biró, Petru Grosu esküdt 
és Ed. Kaufmann jegyző-segéd által aláirt bizonyítványt, 
melyben hivatalosan igazoltatik, hogy a részletesen leirt 10 
darab marhát Maniiiu négy sugági lakostól (ugyanazok, kik 
a marhaleveleken kitüntetve vannak) összesen 348 frtért 
vette és hogy igy a marhák kiadása ellen semmi aggály 
sem forog fenn. Manitiu ezek alapján kérte a marhák kia­
dását és a további eljárás beszüntetését. A kir. törvényszék 
a letartóztattakat a bemutatott közokiratok alapján szabad­
lábra helyezte, a rendőrség pedig a marhákat — miután a 
10 napi vesztegzár elteltével a kir. állami állatorvos azokat 
egészségeseknek találta — Manitiunak kiadta, egyidejűleg azon­
ban az ügy végleges elintézéséig a kezességi nyilatkozatot 
kifejezetten fenntartotta. Ez történt augusztus 
3-án; augusztus 10 én érkezett be a szászsebesi kir. járásbí­
róság jelentése, mely szerint ketten azok közül, kiknek ne­

dvére a marhalevelek kiállítva voltak, nem hallgattathattak ki,

minthogy már évekkel ezelőtt elhaltak; a másik kettő pedig 
azt vaVotta, hogy Ők Manituinak marhát soha el nem adtak 
és nevök tudtukon kívül került a marhalevelekre. A járás- 
bíróság ezek folytán a sugági elöljáróság tagjait is kihallgatta 

I és kiderite te, miszerint Kaufmann Ede sugági jegyzi 
állította ki tudva hamisan a marhaleveleket; ugyanő 
állító-ta ki az időközben Manitiu által bemutatott bizonyít­
ványt, melynek a apján sikerült is neki a marhákat kikapni. 
A szászsebesi járásbíróság Kaufmann! letartóztató s az 
itteni törvényszékhez kísértette, a törvényszék pedig intézke- 

j dett a marháknak újbóli lefoglalása iránt, melyek a hamis 
községi bizonyítvány alapján lettek kiadva. —

; Egyibk mt a marhák minden valószínűség szerint nem lo- 
I pott ik, na nem csak csempészettek. I »y áll jelenleg 

ez ügy melynek további fejleményéről olvasóinkat an iák 
idején értesíteni fogjuk.

(Uszodai panasz.) A fürdő közönség női része 
méltán emel panaszt azon fürdő férfi vendégek ellen, kik — 
hogy egyebet ne mondjunk — elég indiskrétek a helvi usz >da 
női és férfi osztálya közötti válaszfal hézagos voltát illetlen 
körültekintésekre felhasználni. Ezúttal tartózkodunk még to­
vábbi megjegyzéseitől, mert a tény elmondása már elég 
megrovást foglal magában és reméljük, hogy az indokoltan 
emelt panasz tárgya ismétlődni nem fog.

— (iz E. M. It. E.) Szepsiszentgyörgyön e hó 28-án 
megtartandó közgvü’ésén résztvenni szándékozó tagok 50%-al 
mérsékelt 10 napi érvényű utazási jegyet nyerhetnek, h 1 ez 
iránt Pocsa József háromszéki főispánhoz fordu’nuk.

= (Adóvégrehajtók kerestetnek!) Pályázati 
kérvények -<> kr. bélyeggel ellátva Petyki Géza magy. kir 
adófelügyelőhoz imézendők Nagy-Enyedre. Magy ír és román 
nyelv ismerete, adóbehajtási eljárásban jártassá,' és kellő 
erkölcsi magaviselet igazolandó. Napi dij 2 frt. 50 kr. A kik 
80 Irt biztosítékot letesznek, előnyben részesülnek.

— (Valaki, a kinek a szőlő nem igen sava­
nyú ) Gábor Prékup o. herepci végzett földéi vallj 1 mi gát 
ezen elv követőjének, a mennyiben az éretlen szóllöt zrik- 
számra adogatja el savanyítás s egyéb hasonc'.élokra teendő 
felhasználás végett. De mivel saját szöllöje nincsen s i iy 
alapos a gyanú, hogy az idegen szol löket dézmilji, az ügy 
kellő méltatása végett a helyi kir. járásbirósá ;nál szál ápol­
tatott el.

— (Nyomozás.) A hivatalos rend ári közi íny szerint 
Fuchsbalg Adolf sikkasztással vádolt, tartózkodási helyé­
ről Gyulafehérvárról ismeretlen helyre állitólig R>- 
mániába távozott, minélfogva a brassói kir. törvényszék az 
ország összes bíróságai és hatóságait felhívja, hogy a nevezettet 
saját hatáskörük területén nyomoztatni, Őt feltalálás esetében 
letartóztatni s a brassói kir. törvényszék fogházáb 1 kisértetni 
szíveskedjenek. A nyomozott sze nciyleirása • gyulafehérvári 
illetőségű, 22 éves, mózes vallásu, közép termetű, haja 
fekete, szeme barna, orra és szája rendes, kis fekete bajusza 
van, szakála bevetváh, különös ismertető jele nincsen.

— (Villanyos világítást) szándékoznak Déván 
bevezetni. Nálunk is már nem egyszer lett ez eszme felvetve 
és csak az kár, hogy nem foglalkozunk vele b.'hatóbbin, 
mert a felújítás nehézségei gyakorlatilag nem oly nagyok, 
mint a minőknek azokat közönségesen tartják. A fő lehézsé-

I get tökébefektetés szüksége képezné, de e nehézség elesnék 
egy tekintélyes fővárosi ezég abbeli készsége által, hogy az 
összes munkálatokat amortisationalis törlesztésre kész volna 
megtenni.

— (Emberölés,) Ángyéi Stefan alvinczi földész 
holtteste múlt héten bonczoltatott fel hivatalosan; kimultá- 
nak körülményei még nincsenek teljesen felderítve, mivel

; egyrészt az állittatik, hogy korcsmii verekedés közben ve­
szítő életét, más versió szerint pedig gyilkosság áldoziti lett. 
Wits Todor és több társa mint gyanúsított tettesek ellen a 

i vizsgálat folyamatban van.
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— (A trachoma) tovább terjedésének meggátlása vé­
gett a m. k. beliigvminister tárgyalásokat folytatott a cs és 
kir. kö/ös hadügyminiszterrel azon eljárás megállapítására,
rre'y kaiméi he vöt ség vá toztaidsnál ezután követendő lesz 
és tz itánylan a következő eljárás lett megállapítva: ha jö 
Athén valamely csapat a mint ez a lovasság egyes részeivel 
majdmm minden évben történik, á lomási helyét változtatni 
szár de’m z k és az rá ál'omáson a lakosság közt óhajt elszál­
lásolást nyerni, akkor az illető csapat parancsnokság tarto­
zik v Jegét"', ség i őzt netalán létező trachoma szemcsés köt- 
I árly; S« b betegeket, még ha idült és tikkor nem ragályzó 
stadion ban volttán-k . az újonnan kije ólt állomás polgári 
hatosa: árnak tudomását a juttatni; másrészt azonban a csa 
pat-parancsnok feivilágositast igénye hét az iPetékes polgári 
hatóságtól a nevezett szemkornak a megszállandó vidéken 
való állásár«>: Ha ezen aí álommá1 vagy kérőbb az állomá- 
í ozás tartó ma a att is vagy a másik részről trachoma bete­
gek jelentetnének: akkor mindakét lél érdekében lévő kö­
zös eljárás czéhaból a polgári hatóság és a csapat parancs­
nokság oly módon ér.ntkezzék, mint ez a cholera-járvány 
alkalmára előírva van. A törvén) hatóság a csapat-parancs­
nokság fentemI!tétt kérdésére mindenkor a legnagyobb kész 
seggeb, gyorsasággal és al -possággal tartozik válaszolni és 
ha az előbbi részéről trachoma betegek jelentetnének, ezek­
nek elkülönítve szabások«tulok be. Minthogy azonban a ra­
gályzás kölcsönös veszel« ez te tűse leginkább ; z által van fel­
tételezve. hogy az úgy nevezett egyenkénti, vagyis a lakos­
ság közti beszállásolás követkéz-ében a polgárság és a ka­
tonaság közt szótos érinti«ezos jón létre, ennek folytán felette 
kívánatos volna, ha a törvényhatóságok uj kivonni állomá­
sok kijelölése alkalmává 1, mely tudva levőleg mindenkor 
egy vegyes bizottság tárgyalása utján történ k, az iletö ezred- 
parar.csn«'kságnr,k „közös“ vagyis a lakosságtól elkülönített I 
beszábusolásra alkalmas :akhelyeket bocsátaadnak rendelke- : 
ze ve, s ig) az eióbbjelőlt beszauasi módot feleslegessé tennék.

— (A disznók között) a torokfájás járványosán lé­
pett fel, miért is a rendö ség a kir. ál lanti állatorvos véle­
ményezése alapján néhány napra beszüntette a csorda kihaj. 
ni- át.

_ — szolgáját.! A várparancsnok az a nélkül
is fárasztó nyári gyakorlatokra való tekintettel elrendelte, 
hogy az őrszolgál ttot teljesítők létszáma leszállitassék, ugy 
hogv most már csak félannyi legénység van az őrszol»d*.
lattal elfoglalva mint e óbb
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állatokon kívül egvébb meglepő láivá- 

'"iáikért «ránti érdeklődést, és ez 
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toVi‘r,Jil Kufónsó8 •■ ann> ira kedveit Merkel 
a mely a népünnepély napján, tekintettel a vi-

(I llet rci a ? ó ni a g.var ipart őrt k vésőkről)
mind g örömmel veszünk tudomást. Ilyen a többi közt a 
soptoui hires Len ck-ház pótkavégyártása. A Lenk ezég 
mar fádig is sikeresen versenyzett a külföldi pótkávé-inv 
pont. í, most azonban elhatározta, hogy gyártásának az eddi­
gi: él nagyobb kiterjedést ad. A magvar'kormány hivatalos 
ad mi szerint ivóban hazánkba nem kevesebb mint ,x 
ezer metermázsa pótkávét hoztak be a külföldről a mi «ét 
ím,.íu rmt értéknek rviei meg. Két miliő jó magyar forintot 1 
küldünk tehát éven kint a küllőidre csati pótkávéért ' Uv 
körülmények közt ó ajtanurk kell minden hasonló veneny- 
k« pes magyar iparváh,! ,t fölvirágzását. M igyar gazdasszonva-
lu! Cncni;inLt kct m 1,110 formt hasznot hajthatnának hazájuk­
nak azzal, ha csak magyar (például Lenek féle) pótká­
vét ha-zna.nának. r

■“ iz Lóri hol.) A tűz és árvíz károsultak ja- 
vuta v.1st. á . u-pi ín i end ezen dó országos népünnepély 
ali‘ aimavaí az ünnepély területébe az állatkert is be lesz 
log a va. Az igazgatóság minden intézkedést megtett, hogy

déki közönségre több fényes és érdekes előadást fog tartaná 
az állatkerben.

— (Kgy kitűnő gyógyszappan) a dr. P o p p J. Q
udvari fogorvos által már évtizedek óta készített növényszap. 
pan, mely nemcsak mint pipereszappan, de mint gyógyszap- 
pan is hires, a mennyiben a mellett, hogy a bőrt rendkivü 
finomítja, arról állandó használat mellett minden kiütést, fol­
tot stb. eltávolít. Ara csekély : mindössze 30 kr. és minden 
g) ógyszertárban kapható.

- (Kitüntetett pót kávé.) Az országos iparegve- 
sület ezévi közgyűlésén Szál á d y Antal fővárosi pótkávé- 
gyárost, a „Hungária“ gyógykávé és á „Sz a lady“ pót- 
kivé feltalálóját és kisziiőjét uj iparág meghonosítá- 
sáé rt és versenyképességért egyesület 
dis/crcmmel tüntette ki. Habár a Hungária gyógykávé 
már az 1885. évi orsz. kiállításon kiállítási nag v é r- 
met nyert ez újabb kitüntetés annyiban leváló fontosságú 
mert az iparegyesület rendszerint évek hosszú során át ered­
ménynyel működöt kiváló iparosok érdemeit szokta ezzei 
méltányolni, mig Szaíády alig pár év előtt meghonosított 
uj iparcikkével: a pótkávéval máris oly eredményeket értei, 
hogy az igazgatóság inditatva érezte magát a fiatal, törekvő 
váfalatnak a kitüntetést egyhangúlag odaítélni. Más­
részt közgazdasági szempontból is figyelmet érdemel e kitün- 
tetes különösen az oly fennhéjázó magyaréi lenes cseh 
mozgalommal szemben, mert ezze[ hivatalosan elismer­
tetett egy oly magyar iparcikk verseny Képessége, a me! vért: 
hazánkból évenkint két mi Hónál több vándorol ki külföldre 
Német-Porosz-és Csehotszagba Franck-Hauswald , Manilla 
Veit n s egyéb elnevezésű pótkávékért nemzeti vagyosodá- 
sunk óriás kárára. Intő példa ez minden magyarnak, akinek 
hazája boldogsága cs fel virágozd >a szivén fekszik, hogy sza- 
kitson eddigi előítéletes szokásával, ne vegyen semmiféle cseh 
vagy külföldi árut, mint nem veszi a cseh a miénket, hanem 
jegyen kizárólag hazait, ne vegyen Frcnck- vagy másféle 
külföldi pótkávét, hanem vegyen magyar Szál á d y- 
kávét, mely jós’gra kiállja velők a versenyt, sőt jobb s 
c mellett cseppet sem drágább azoknál. Szaiódy említett ká­
véjából bár,- inek küld próbacsomagot ingyen és bérmentve 
ha hozzá (Andrásy ut 86 sz.) ez iránt levélben vagy levelező 
lapon fordul

(tbj 'u'ág^csuriioIt.) Művészek és művésznők 
köztudomás szerint mindig nagy kedvelői, ápolói és gondozó: 
voltak a virágoknak. Nem kell messze menünk, hogy ennek 
igazságát bebizonyítsuk. Opera hazunk kitűnő művésze P e- 
1 o t i i kiterjedt kamélia kertészettel bír az adriai tenget 
partvidékén. Legújabban pedig - mint nekünk a fővárosból 
írták — a zenevilágban előnyösen ismert Rózsa fölgyi és 
tái sa zene műkereskedő ezég egyik évek hosszt- során át mű­
ködő főnőkének fia: Dunkl Norbert, a váczi-ut 25 sz. ház­
ban a „Ncfelejtshez“ ez i mez ve, párisi mintára előkelő és 
nagyszabású virágcsarnokot nyitott, mely pazar berendezés. 
m<g\ választék és iziés tekintetében az egész fővárosban 
ritkítja párját. Különös gondot fordít a vidékről jövő ünnepi., 
lakodalmi, temetési stb. megrendelésekre, melyek azonnal és 
kiváló pontossággal végeztetnek, úgy hogy az uj virág-csar­
nokot olvasóinknak legmelegebben ajáihatjuk.

Kereskedelem, ipar és gazdászat.
—- Szombati hetivásár augusztus hó 13-án. Még: 

folyton tartó mezei munkák miatt a pia ez élénkségben nem 
t;en nyerhetett. A piaczra hozott uj búza oly szorult szemű 
nog\ ones után csak korpt várható, miért is nagyon kevés 
adatott el 5 írttal héctoliterenként, mig egy részét semmi ' 
szín alatt sem lehetett elárusítani. Tengeri 4. 20-4. 30. 
Lpü etíu es mész nagy mennyiségben volt és mind elkelt 

akarmánynemű szintén meglehetős mennyiségben és mind 
eladatott.
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— Gazdaság: Az aratás bevégződött, a cséplés |

megkezdődött. Az eredmények igen szó noritók; mig az 
őszi búza, mely anélkül is telyesen szorult szemű, kalan­
gyánként (aß kéve) alig ereszt 30 litert, a rozs melyből 
többet vártunkt a 8 » Írért alig adja. A tavasz hu'a és zab 
meglehetősen fizetnek. S/.öilök az esőzések következtében 
szépen fejlődtek, mig a tengeri, melynek szára alul a szá­
razság folytán eilonyadt, többé nem képes magába nedvet 
szívni és napról napra gyengül. Sarjuhoz semmi remény. 
Gyümölcs meglehetős mennyiségben van, de nem tökéletes 
érett: és Így egészségtelen. —

CSARNOK.
_r --------- --------- —^---------- ..........................—— - ' — )

ERNA
A „Gyulafehérvár“ eredeti l-esz ilyj.

Irta: Keppich József.
1.

— Addsz’ ide kezedet! Úgy! — Istenem! Istenem I 
Csak egy kérésem van te hozzád, — csak még egysz< r 
akarnám velem úgyis oly gyakran éreztetett jóságodat igénybe 
venni — azután — azután — nem bánom — szívesen en­
gedek hívásodnak. — Csak téged, Erna láthatnálak bol- , 
dognak.

Oh —hogy irtózom a jövőbe nézni — hogy reszket 
kezem — a jövő fátyolát ehzak’tandó 1 Mit fogsz csinálni?
El huny tóm után— ki fog vigasztalni, — sorsoddal kiengesz­
telni ? Nincs senkid kívülem — s nemsokára én nem leszek.

— Anyám ! Szakká' esdeklő tekintettel felbe aranyhaju, 
gyönyörű szép leánya — anyám I ne beszéljen igy.

— Hallgass meg ! Érzem, hogy sietnem kell a még el- 
mondandókkal. Használjuk tehát fel az időt! Hadd beszél­
jek — a mig erre képes vagyok. S te — te csak felelj 
kérdési nre.

A beteg hosszú lélekzetet vevén folytata :
— Mond egyetlenem, miért mutatkoztál oly kevéssé 

hajlandónak Sándor ajánlatát elfogadni : Miért utasitád 
vissza szerelmét : Megfontoltad, ez elhatározásod követ­
kezményeit: Avagy még mindig táplálod azon hiú reményt^ 
hogy a kérlelhetlen sorsot személyemet illetőleg ki fogod 
engesztelhetni ?

— Csalfa remény — hiú igyekezet! Érzem közelgő 
halálomat, a közelgő vihart, mely gyökerestől ki fog tépni, 
mely mindentől fog megfosztani.

— Egyedül ! Tudod e mit teszenaz, a rideg életesélyei­
nek egyedül, minden véd s oltalom nélkül kitéve lenni ? — 
Sötét ez a világnak nevezett labyrinth — s jaj annak, ki 
bele tévedt. — Szükséged lesz egy támogató karra, egy • 
szilárd akaratra, ki ábrándos s néha-néha igen szenvedélyes 
természet det fékén tartsa. Engedj tehát kérésimnek, vedd 
szivedre a szerető anyád által elmondottakat. — ki biztosítva 
vágy téged látni, — egy oly lénytől erednek e szavak, ki­
nek jós szemét a jövő fátyol a nem takarja el.

—- E is felejtem megmond.mi, veié közbe Erna — igye 
kéz vén anyja figyelmét más tárgyra irányozni — hogy ma 
reggel levelet kaptam egy erdélyi birtokostól ki leányai : 
számára nevelőnőnek kész elfogadni. — íme; — itt a levél.
Olvassam el? De a beteg nem hallgata reá.

■, —Jer közelebb ! Nézz a szemembe ! S most mond meg 
nyíltan —- őszintén. — miért nem hallgatód meg Sándort: 
Felelj! Hallgatsz? Tétovázol 1 r Erna 1

— Oh anyám — ne gyötörj!
— Már régóta sejtek valamit, anyai szivem mar rég­

óta vélt va'amit észre vehetni — de mint Kassandra 
rrója elpusztulását — vesztedet előre kell jósolnom, 
ha sejtelmeim megvalósulnának. — concret alakokat öl­
tén ének. Erna! Te szeretsz valakit titokban, szeretsz j 
így oly egyéniséget kinek állása, jelleme körülbelül olt an­

nak kell lennie, — mely — minthogy nekem erről mitseirr
szóltál — legkisebb igényeimnek sem felelhetne meg. — 
béltetted szerelmedet — s ennek fejében elfojtottad neme­
sebb érzésidet; meg felejtkeztél kötelességedről s megcsaltad 
anyádat. S ölj! ki az a méltatlan, ki szivedbe lopó ázhatott 
és tőlem éli Jogén ithetett :

— Anyám ! Ne tovább I Megölv- válaszok! izgatottan 
Erna. Hisze n és rém ?.! • n, hagy betegséged okozni rósz 
kedvnek tulajdoníthatók csak c kifakadásaid. Enge ”, ki 
úgy szeret, imád — tuy kinozni-gyötörnn A zárán angyali 
nyájassággal anyjához simulván gyermeki naivsággal folytatá :

- Annyit egy búzámban — mint épen mostan — már 
régóta nagyon régóta nem beszéltél -— s e körülmény által 
is tanúsított javulás daczára mindég emleget azon rémet, 
me vet halainak neveznek. Oh nem nem — még sokáig — 
nagyon sokáig fog élni s fogadom — törekedni fogok saját 
tapasztalatai nyomán oly feketének, sötétnek ismert e vilá­
got világossá — gyönyörűvé átvarázsolni.

Azután oda hajló t a beteghez s csókjával boriul anyja 
homlokát, egész arc/.át.

— Köszönöm köszö öm !
Engedj meg, hogy olyas valamit te rólad még csak 

feltételezni is tudtam. Tulajdonítsd anyai szeretetem nek, 
mely minden semmiben veszélyt vél látni — ezen körül­
mény s betegségem szülte felcsigázott képzelő tehetségem­
nek. Ide hivattam Sándort, — elfogja neked még egyszer 
mondani, hogy szeret, s ugye — te nem fogod visszautasí­
tani, — kezét nem fogod elvetni!?

Képzelhetni Erna zavarát, törekvését ezt e,palástolni, 
belőle kibontakozhatni, — de úgyszintén keblét elárasztó 
örömét, midőn ívom halk kopogás hallatszott s egy várva 
vált — rettegve félt egyéniség Sándor személyében belépett, 
a legszivéh esőbben a beteghez fordulva, hogylétc iránt tu­
dakozódott.

— Most már nagyon jól érzem magam — már annyi 
erőt érzek bágyadt tagjaimban, hogy képesítve találnám 
magam veletek még sokáig örvendeni, válaszold a beteg. 
Üdvözlégv I Köszönöm, hogy meghívásomnak eleget tettél. 
No de látom, szokásod ellenére felhevült állapotban vagy. 
látom, hogy valami kebledet nyomja — tévé hangsúlyozot­
tan hozzá, s hogy kívánkozol e tehertől megszabadulni. 
Én egy kissé aludni szeretnék, addig ti — beszélgessetek -- 
ott a másik szobái an — törekedjetek, hogy felébredtemkór 
örömtől sugárzó arezokat pillantsak meg. Ezek után Ernára 
még egy hosszú, sokat mondó tekintetet vetvén, kezével 
intett s nemsokára csakugyan elaludt.

Egyedül vo’tak. Sándor — egy distinguáit kinézésű, 
szálas termetű igen csinos fiatal, kinek egyedüli hibája 
Erna itánti őrültségig menő szerelme volt, — tán most 
életében először — hiába keresett egy thema után, s mint 
különben igen jól mulattató szavak után kapkodott, oly iszo­
nyatossá vált csend megszakítására.

_ Nem volna olv kegyes ottan a mellékszobában meg­
hallgatni, kezdé most Sándor szaga ton hangon.

Anyáin háld az istennek — jól alszik — s különbért 
is azt hiszem, hogy már egyszer a legnagyobb türelemmel 
hallgatván végig, — kötelességemnek c tekintetben eleget 
tettem. Fölöslegesnek tartom ugyanazok ismétlését.

Erna ezt az embert, ki szerelmét réá erőszakolni akarta, 
most már — utálni kezdte —: s el volt határozva egyszer 
s mindenkorra provokált nézetét a leghatárotabban kifejzni.

— Csak egy pár perezre — kérem, csdeklem. Hangja a 
belső felindulástól reszketett, látszott, hogy nagy erőfeszíté­
sébe kerülhetett e szavakat szelíden kiejteni.

— Mondhatom nagyon udvarias, olyan jól ültem ; — de 
nem bánom tévé hozzá a legnagyobb hidegséggel — legyen 
meg akaratja.

Bementek. — Előbb csendes hangon — később meg 
mind szenvedélyesebben kezdé fájdalmai szülte érzelmeit c ő-
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Jó és olcsó

kapható e lap kiadóhivatalában 
1 kilo 5 kr.

: r- Olcsó hirdetések felvétele ! j
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.adni, mindinkább növekedő hévvel kifejteni áron szemetét, 
mely őt clválaszthatlanul hozzája fűzi — vele egygyéolvasztá. 
Tolmácsolá reményei, ecseteli kínjait, gyötrelmeik remé­
nyeinek meghiúsulta esetében.

Egy fél óra eltelt; ott benn a hangok elhallgattak. A 
beteg szobájában fél homály uralgott, egy édes mosoly a 
beteg ajkai körül jelezte az igazságosnak imputalni szokott, 
de néha-néha a gonoszság hajlékába is eltévedő oly kedves 
álmot; — de nemsokárs az aggály és félelem areznyomata 
látszott; mintha valakivel küzdve kiabálni akarna, fájdalom­
teljes sóhajok lopodztak szorongatott kebléből, hideg veríték 
csörgött le a homlokáról — s ime most egv erőteljes moz­
dulattá fölébredt.

(Folyt, köv.)

Nyilttér.*)
,.K| (w*.. schwarz- und welsscldener Atlas 75 kr,l

<11 111^ vl « per Meter bis fl to 65 (in je 18 verschiedenen!
Uualitáten? versendet in einzelnen Rohem und Stücken zollfrei insl 
Harns das Scidenfabrik-Depot Q Henneberg (k. u. k. Hoflief.)! 
in Zürich. Muster umgehend. Briefe kosten 10 kr. Porto. I

______ 27—24— |6.

■«»><» seidene Faille Francaise, Surah, Sating 
■ <tI merveilleux, Atlasse, Damaste, Ripse ug
Taffete fl. 1.35 per Meter bis fl. 7.45 vers. in einzelnen Roben™me.g

kos-g
und Stücktn zol frei in's Ham das Seidenfabrik-Debot Ci. Henne* 
berg |k. u. k. Hofliferant , Zürich- Muster umgehend. Briefe kos-|

►) E rovatban megjelenő czikkért nem válla[ felelő-séget a Szerk.

FELELŐS SZERKESZTŐ : Dr. MATER ÖDÖN. 
LAPTULAJDONOS és KIADÓ: ÁVTÉD JAKO.

CZIGARETTÁZÓKNAK.
A Braunstein FröresgyäraÄÄZiS cigaretta-papírelmann által készített 

az ide mellé nyomott gyári jegyekkel

til t
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Les derniers Cartouches és
BÜROBÁNIUL

OSI CI CeHTSÄfÄCUU * acisteJ 
mutrfl a w ormaim conform
V£MÜ

az oszrák magyar biro­
dalom legelső tudomá­
nyos tekintély, i altai 
is oszszehasonlithati 
vegyclmczés a apján, 
mint tökéletesen nien- 

minden az < gész- 
á r t a 1 m a s 
és a lt tezők 

m legkönnyebb 
és legkitűnőbb cziga- 
rclta-pnpirnak ismer­
tetett el.

Miután nálunk is
azon meggyőződés 
teried, hogy a czi- 
garettn jó-ága első 
sorban a uapir mi­

nőségétől lügg, annál- 
fogva a „Le- derni- 
ers Cartouch«, s- és 
pDorobantul“ papit 
mindig kedveltebbe 
válik és minden i'y- 
nvmit cziE ct árusí­
tóknál kapható.

Valódi csak azon papír melynek etiquettje az i<lc mei lényomatott rajzokhoz hasonló 
és „Braunstein Erére su ezéget viseli. Hogy az osztrák-magyarországi vevőit e gyár pontosan
kiszolgálhassa.

" kereskedelmi törvényszékiieg bejegyzett ezég 
alatt Becsben Hl, Negerlegassc 8. s. ám n'.ntt

PINÜi U U

FratíI BRAUNSTEIN
krourL rasRicANTt

------Paris-------
\ láFWÉ LtjBA ■» tRAACtputmHGt*

tm I I wtyj

„Braunstein Frércs“
gyári raktárt nyitott. 12-

ttter beit nirlrrt gegen Glicht U-ab 'Jfhtniuotlbmng em* 
pfoljleiten .froHgmitteln bleibt body bér td)te flnftt* 
Üniii--6ipcűct bag roirffamfte uttb íefte. ift fern 

(tieueimimttel, fonbrrn ein ftttltg rttflti, är$tlil6 
erprobtet Präparat, ba5 mit íRecfit jebent firanten 
als - imrdjnuj jitPcrläffig empfohlen merben fönn. 

Tér In-jie 'ürmeié bafiir, bah bér 9tnfer=^Sain=(Syt»eIIer 
unlieb Ücrtriütcu verbient, liegt rool barin, bah öiele 
firolife, nacíjbem fie anbere pomphaft angepriefene §eil-= 
mittel perfucfit haben, both tuicbcr jnnt

altbgn»n<ti<ti,ii Ifttiit-CrycUev
greifen. Sie babén fief? űrit bunt? Üergleidj bapon über« 
trugt, bah foiuot rl)cnmotifd)C Sdjmcrjcn, roie ©lieber» 
reihen :c., als and; Hopf=, dob»» nnb 'JUitfenfthmtrjcn, 
Scitcnftidjc tt. am fchnellfteti bitrrh üfpeOer=(£inreibungen 
perfebminben. 5)er billige Üreist oon 40 fr., 70 fr. nnb 
1 fl. 20 fr., je nadj ©rohe, ermöglicht audj Unbemittelten 
bie Slnt'djaffuttg, eben roie jablloje (Srfofge bafiir bürgen, 
bah baS (Mb nicht umtüj) auSgrgcbctt toirb. 9)?an |üte 
fidb inbeS por feb ab lieben '-Nachahmungen 
nnb nehme nur fjSßin=(?f peilet mit btt 'JDZatle 
„Slttfet"- als echt an. Gentral»Depot:

^potljeke jum (ßtdbrntn gdtvrit, ffrag. .- 
Üorraiig in ben «teilten ^pottjeke«.*)

*) Gv ulafehér vár tt kapható: 
Frölich Gyula gyógyszertár; ban; 

cs Ko jetein ben:
Kiibicck J. gyógyszert Arában.
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Én, Csillag Anna
186 centiméter honin óriási Loreley-
hejammal, melyet az általam föltalált kenőcs 14 
havi használata után nyertem, me'y megakadályozza 
a hatkihullást, elősegíti a haj növést < s erő­
siti a hajbŐrt, uraknál elősegít egy te’jes erőé 
SZakálnÖvést, rövid ideig való használat után a 
hajnak, valamint a szakáinak természetes szint és 
sűrűséget kölcsönöz és megóvja korai «szü­
léstül a legmagasabb korig. — Egy köcsön ara 50 
kr., I frt. és 2 frt. — Postával küldés naponként a 
pénz előleges beküldése, vagy postautánvéttel az 

egész világba.

CSILLÁD és Társa,
[20—6] Budapest, Király-utczu 26, sz, a.

A Püspöki Lyceum könyvnyomda Gyulafehérvár tt. (Novák Fcrencz-tér.) 1887.


